[image: Обложка]

    Глава 1

    Глава 1
— Именем Ах’мари -султан, я, жрица и подданная султаната Трех Орхидей, Ри нна Эль Ра, требую покинуть торговый город Зиммуру д до заката, иначе мои воины искоренят ваш клан не зная жалости! — мой голос звучал твердо, разлетаясь по затихшим песчаным улочкам.
— Ни к чему жестокость, почтенная жрица, — с шакальей улыбкой изобразил поклон Акра б.
Ветер доносил вонь пота и мочи от старого разбойника. Сальные красные волосы растрепались по нечищенным потемневшим от времени доспехам. Уверена, на его тесаке множество зазубрин и остались следы крови жертв, чьи тела давно изъедены червями до костей, а то и вовсе рассыпались в прах.
— Клан Алых Скорпионов принимает вашу волю и немедля покинет славный город Зиммуруд. Передайте Ах’мари-султан наше почтение и пожелания всеобщего процветания султанату, — стелил главарь.
Я усмехнулась, зная, что металлическая маска скроет жест от недруга. Думал, мы позволим ему бесчинствовать на столь важных торговых путях и отдадим центр, их связующий? Вести и без того пришли слишком поздно. Сколько гонцов было убито, прежде чем просьбы о помощи достигли столицы? По поручению султанши я собрала отряд в кратчайшие сроки. Полсотни опытных воинов достаточно, чтобы сдержать шайку неотесанных дикарей. Они взяли в рот кусок, который не смогут проглотить.
— Благодарю. Обязательно передам ваши пожелания. Ваш срок — до заката, — поспешила закончить бессмысленный диалог.
Пусть воздадут почести Светилам за подаренную жизнь. Надеюсь, палящие лучи их же и сгубят. Акраб промолчал, лишь ниже склонив голову, как зверь, готовящийся прыгнуть из засады. Судя по размашистым шрамам на его лице, главарь не раз пытался отобрать добычу у других хищников. Разборки кланов за границами султаната меня не касались.
Под сопровождением воинов, клан Алых Скорпионов выехал за границы Зиммуруда и скрылся в тени барханов. Уверена, их шпионы остались в городе. Вычислить и казнить пособников — моя задача на ближайшие недели. Восстановить порядок. Проследить, чтобы поставка шелков и драгоценностей дошла до столицы. Проверить местную власть, возможно, переназначить ташинат. Ах’мари-султан дала мне все возможные полномочия, как представителю власти и доверенной жрице Орхидей.
— Прошу вас, Ринна Эль Ра, разделите со мной трапезу, — благодушно встретил меня Первый таши н, сильно загорелый щуплый мужчина с проседью в черных кудрявых волосах.
Его руки казались несоразмерно длинными относительно туловища, складки желтой легкой ткани струились и шуршали при каждом его движении. Мужчина жестом указал на топчан с накрытым для обеда овальным столиком. Помимо фруктов и вина, предложили печеное мясо, оливки и свежий лаваш. Богатый город, окруженный россыпью оазисов, сладкая добыча для любого дикого клана. Из улочки мастеров и семей бродячих торговцев, он разросся до гордости султаната, неограненного алмаза, которому еще предстоит увидеть настоящее величие.
— Спасибо. С радостью отведаю, — я сняла нагрудный доспех и маску, села напротив, скрестив ноги под столом.
— Даже до наших краев долетели слухи о вашей выдающейся службе султанату. Позвольте поднять кубок за вас, жрица. Не знаю, что бы случилось с Зиммурудом, не прибудь сюда вы и ваши воины, — ташин кивнул служанке, та налила из вытянутого кувшина по золоченым кубкам густое красное вино.
— Вам не следует слишком меня благодарить. Мне потребуется подробное донесение о том, как вы допустили передачу власти дикарям.
Пригубила терпкий излишне сладкий напиток. Ташин продолжал улыбаться, никак не отреагировав на мою просьбу.
— Боюсь, мы слишком увлеклись торговлей, упустив из виду военную часть дела… — пояснил он. — Но с вашей поддержкой мы обязательно исправим столь вопиющую ошибку. Позвольте все же вручить подарки. Дань уважения Трем Орхидеям.
Отказаться я не могла. Неохотно кивнула. Побрякушки или наряды увезу и отдам сестрам, сладости… сначала попробую.
— Знаю, что в вашей службе столь мало свободных минуток. Ответственный чин, лицо султаната.
Я напряглась. К чему ташин завел эти речи?
— Разве прилично женщине вашей величины обходиться без наложников? По какой причине вы отказывали желающим, я не ведаю, но все же… осмелюсь предложить “экзотический фрукт”. Подобных мужчин хватают, как невероятную редкость, берегут в гаремах и не показывают миру, — он широко улыбнулся, обнажив пару нижних золотых зубов. — Приведи, — приказал служанке.
— Уважаемый ташин… — начала я и прочистила горло, собираясь вежливо, но строго отказать.
— Не спешите, не спешите, сначала опробуйте, — замахал рукой мужчина. — Вам решать, примете ли наложника. В любом другом случае, я немедля его заберу. Всего на одну ночь, чтобы сон на новом месте прошел спокойно, а постель не показалась жесткой.
Сквозь исшитую золотыми узорами занавесь прошел изящный высокий мужчина, опустился на колени перед топчаном и смиренно опустил голову. Эльф. Правду говорил ташин, не обманул. Такую диковинку найти можно лишь в гареме у Ах’мари-султан.
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— Вы желали видеть меня, хозяин? — осторожно спросил эльф, его голос был тихий и мелодичный, словно трель музыки ветра.
Длинные белые волосы обрамляли острые скулы, упрямый подбородок и невысокий лоб, украшенный тонкой диадемой. Непривычно светлая кожа, загар лишь слегка окрасил ее в цвет топленого молока. Под распахнутой нежно-розовой жилеткой позвякивали золотые украшения, прикрывали гладкую блестящую грудь и рельефные мускулы живота. Сквозь разрезы в полупрозрачных штанах виднелись крепкие бедра. Я невольно сглотнула слюну, представляя каков он будет на ощупь.
Прав был ташин, я откладывала сбор гарема до последнего, не хотела отрываться от дел. Служба в первую очередь, а прекрасные мужские тела могли бы меня увлечь… Глядя на эльфа, в очередной раз поняла, насколько падка на красоту.
— Передаю тебя новой хозяйке, Заф’фаи р. Сама жрица Трех Орхидей, Ринна Эль Ра, желает взять тебя своим наложником.
На языке завертелись возражения, почти слетели с губ, но эльф скромно поднял на меня взгляд. За напускной покорностью мне показался вызов, то выражение, с которым кот, ластясь, на самом деле заботится лишь о собственных благах. Удовлетворив его жажду — немедля получишь укус.
— Если сможешь меня впечатлить, — выставила условие. — Надеюсь, мне не нужно объяснять, какие условия тебя ждут в гареме жрицы? Ты никогда не будешь нуждаться ни в еде, ни в крове, ни в драгоценностях, ни в одежде. Тебе предоставят лучшие масла и ароматы, просторную комнату и самую удобную постель.
— Самая удобная постель та, в которой спит хозяйка, — заметил Заф’фаир и снова уставился в ковер на полу.
Хитрец. Хорошо обучен, словно специально ожидал моего прибытия. Интересно, какая судьба ждала бы его иначе? Продали бы в столице? Ох, представляю, какие ожесточенные торги развернулись бы на цепной площади. Ташин обеспечил бы себя и свою семью на несколько поколений вперед, но предпочел одарить меня. Значит есть подвох? Эльф строптив? Попытался бы сбежать? Или у него в штанах маловато для развлечений?
— Даю тебе этот вечер, Заф’фаир.
— Если хозяйке удобней, зовите меня Фаир.
— Я буду тебя называть так, как посчитаю нужным! — хлестнула словами.
Эльф не дрогнул, но плечи его напряглись, словно ударила по-настоящему.
— Думаю, вы утомились после дороги и дневного зноя. Располагайтесь, позже служанка отведет вас в покои, — поднялся ташин.
— Мои воины займут змеиный квартал, там достаточно опустевших домов. Меня сможете найти в заброшенной лавке живописца.
— Тогда… направлю туда людей, чтобы убраться и принести все необходимое, — замялся мужчина, не ожидая такого решения.
— Уборка не требуется. Мои воины достаточно для этого самостоятельны. А у меня… есть кому выполнить грязную работу, — улыбнулась, намекая на эльфа, тот и “ухом не повел”. — Касательно бытовых нужд, оставьте во дворе.
— Конечно, — сцепил руки перед собой в замок и кивнул ташин. — Вас никто не побеспокоит. Служанка будет ждать снаружи.
— Не забудьте про документ, уважаемый, — бросила ему вслед. — Ожидаю официальное письмо к завтрашнему утру.
Он не ответил, как и ожидалось, мой пренебрежительный тон не смог вывести его из равновесия. Чтож… Я и правда могла позволить себе отдохнуть. Насладиться трапезой и часок прикорнуть, однако спать при чужих не привыкла.
— Желаете, чтобы я покормил вас? — предложил Фаир.
Наказала его долгим молчанием, пусть думает дважды, прежде чем открыть рот.
— Хорошо. Но не смей испортить мне одежду, или я попорчу твою гладкую кожу.
Он стрельнул глазками. Мгновение, и снова благодушная улыбка, застывшая на мраморном лице. Эльф присел на топчан рядом, не спешил браться за дело, ожидая моих указаний. Быстро научился.
— Начни с фруктов, затем мясо и соленья, потом щербет. Вино не хочу, налей чай.
— Да, хозяйка.
Эльф отделил пару крупных черных виноградин и поднес к моим губам. От него пахло сандалом и персиком. Чистые длинные пальцы с аккуратно подстриженными ногтями приковали мой взор. Я подхватила ягоду, языком убрала за щеку и подалась вперед, вбирая и облизывая указательный палец наложника. Сладкий.
Кадык эльфа дернулся, в миндальных глазах вспыхнула искра. Не знаю, привлекала ли я его как женщина, но если нет, то он отлично умел притворяться.
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— Какие у тебя есть таланты? Расскажи о себе.
Наслаждалась вкусной едой и хотела усладить слух мелодией голоса эльфа.
— Я обучен многому. Танцам, массажу, чайным церемониям, игре на дудуке, — он аккуратно положил мне на язык тонкий ломтик перченого мяса.
— Покажи все.
— За единый вечер? — на мгновение растерялся Фаир.
— И ночь. Есть ли в твоих навыках то, что впечатлит меня в постели?
Кажется, вопрос смутил эльфа еще сильнее.
— Да, конечно, хозяйка, — выдохнул он, несмело улыбнулся, поспешил налить в пиалу чай и подал мне.
Теперь я заметила в мужчине тень неловкости, тщательно скрытую за вуалью изящества. Взгляды украдкой, паузы перед словами.
— Сколько раньше у тебя было хозяев? — вкусила медово-фруктовый рулет, окончила трапезу парой орешков.
— Не так уж много… Ни один из них не был женщиной.
— Значит, ты неопытен? — постаралась звучать беспристрастно, но тон все же выдал разочарование. Зачем мне наложник, не умеющий самого главного?
На лице эльфа отразилось сомнение, короткая внутренняя борьба. Я инстинктивно ухватилась за рукоять кинжала, когда мужчина подался вперед и порывисто поцеловал меня. Его мягкие гладкие губы оставили приятное послевкусие, жажду большего. Долго думала, наказать ли за своевольство, но все же не стала. За тканевым пологом послышался шум, пискнул женский голосок:
— Куда вы? Туда нельзя!
Стук шагов, и в комнату зашел Шайран, моя правая рука в отряде, опытный воин и сносный командующий. Я могла на него положиться, поручить даже личные дела. Легко бы позволила прикрывать спину.
Пару мгновений ему понадобилось, чтобы оценить ситуацию. Судя по цепкому взгляду на эльфе и легкой усмешке, он быстро понял суть моего досуга.
— Эль Ра, — он формально склонил голову. — Прошу прощения, что помешал.
— Нет-нет, отчего же. Мой дом подготовлен?
— Да, отряд полностью размещен. Если желаете, могу вас сопроводить.
— Хорошо, — поманила пальцем Фаира и обратилась к испуганным женским глазкам, выглядывающим из-за ткани. — Отправьте нам припасы. Еду, воду и вино.
— Да, почтенная жрица, — прощебетала служанка.
Полуденный жар сменился пробирающей прохладой. Невольно подумала, что мужчина под боком станет отличным дополнением к покрывалу. Весть о стычке с “Алыми Скорпионами” уже разошлась по городку: некоторые жители сторонились, посматривали на нас из окон, маленькая девчушка поднесла корзину полную фруктов, но Шайран ей отказал, накинул сверху один даннар на щербет. Фаир тоже привлекал взгляды, его наряд легко выдавал в нем раба, однако форма ушей и светлая кожа никак не соответствовали местным, а если я повела его на свет, то зачем? Покичиться?
Еще одна причина, почему не спешила с гаремом. Нести за них груз ответственности, принимать решения… Того хватало на службе.
Змеиный квартал издалека создавал впечатление покинутого и хлипкого, ранее обожженный пожаром, следы которого черными пятнами испещряли стены двухэтажных каменных домов. Он так же приобрел дурную славу, когда за конфликт со “скорпионами” художника и его семью жестоко вырезали. С тех пор квартал пустовал, хотя ранее картины мастера пользовались большой популярностью. Меня слухи и приметы не волновали, а ежели бандиты дерзнут вернуться, я бы встретила их сталью.
— Уверены, что хотите расположиться в лавке? Там до сих пор пахнет краской и кровью, — предупредил Шайран.
— Главное, чтобы не мертвечиной. Она бы точно помешала мне насладиться покоем, — я усмехнулась, бросив взгляд на Фаира, тот натянуто улыбнулся в ответ. Держался гордо, но судя по легкой дрожи — замерз. Я сбросила с плеч и подала ему собственный плащ, он неохотно принял. Уж не знаю, кто были его хозяева, раз не научили держать эмоции при себе. Лицо эльфа постоянно выдавало душевные метания.
Шайран не обманул. На нижнем этаже мастерской стоял тягучий терпкий запах красок, обволакивающий даже кухню. На втором этаже больше пахло пылью. Когда зажгли лампады, по стенам заметались сонные гекконы, прекрасные защитники от насекомых.
— Прими припасы и убедись, что отряд накормлен, — распорядилась Шайрану. — А ты, Фаир, подготовь место для сна, пока я освобожусь от доспеха.
— Нужна ли моя помощь, Эль Ра?
— Тоже хочешь попасть в гарем? — подшутила над воином. Поступиться честью ради близости со мной? — Даже мысли об этом не допущу, — добавила строго на затянувшуюся паузу. — Иди.
Когда-нибудь Шайран займет мое место или станет предводителем собственного отряда, а какое будущее у раба? Развлекать хозяйку, да, в лучшем случае, заделать ребенка.
Фаир принялся за уборку. Действовал быстро и ловко, не брезгуя грязной работой. У стены сложил рядом несколько матрасов и гору подушек, перевесил лампадки, чтобы сделать уютный уголок. Повесил на окна сорванные занавеси, подмел занесенный ветром песок. Я сложила доспех в шкаф, иногда ловила на себе скрытный взгляд эльфа, когда обнажалась и меняла походную одежду на мягкий запашной халат. Мне нравилось внимание Заф’фаира. Пусть по-прежнему не спешила заводить гарем, все же решила дать ему шанс. Жаль будет упустить диковинку.
— Хватит, — остановила эльфа. — А то все силы потратишь на уборку. Возьми времени сколько нужно и после продемонстрируй мне танец.
— Потребуется музыкант, — осторожно заметил он.
— Не нужно. Скажи мелодию, и я наиграю ее у себя в голове.
Да, я немного над ним издевалась. Или искала повод отказаться от наложника? Если бы Фаир возразил, то был бы выгнан в тот же миг, однако… своенравный эльф нашел куда более изящное решение.
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За окном послышался скрип повозки, мужские голоса и шаги. Привезли припасы, часть которых Фаир, воспользовавшись минутами передышки, принес и поставил блестящий поднос на старый табурет. Сыр, вино, лепешки, дольки мандарина. Я не успела проголодаться, надеялась, что эльф поможет “разогнать” аппетит.
— Ну? Я устала ждать, — сказала с мягкой, но вовсе не снисходительной улыбкой.
— Конечно, хозяйка. Вина? — он потянулся к кубку.
— Позже! — махнула рукой.
Сквозь занавеси в комнату пробирался стремительно остывающий воздух. Еще пара часов, и без дополнительного обогрева можно продрогнуть. Эльф коротко склонил голову, поднял руки и звонко хлопнул ладонями. Браслеты на его запястьях звякнули друг о друга. Следом он стукнул по бедру, издавая более глухой и низкий звук. Миндальные глаза поблескивали, чуть улыбаясь, как и нежные губы цвета пыльной розы. Я свои облизнула, ощущая давно забытое желание в теле.
Продолжая постукивать, создавать неровный ритм и двигаться ему в такт, Фаир игриво прикрывал лицо, опускал и поднимал бедра, крутился, что его белоснежные волосы развевались невесомыми локонами. Мышцы упругого живота вели собственный чарующий танец, оторвать взгляд от которого я точно была не в силах. Чтож, стоило оставить эльфа в гареме лишь ради экзотического зрелища. В дворце многие мужчины танцевали, я как неискушенный зритель зачастую зевала от скуки, но сравниться по гибкости и изобретательности с эльфом мало кто мог, накрепко приковав мое внимание.
Фаир медленно приближался, его руки подобно змеям извивались, беззастенчиво гладя мужское тело или отбивая очередной такт, затряслись вместе с ягодицами, наполнив комнату частым ярким звоном. Я давно представляла совсем иной ритм, подвластный страсти и жаркому слиянию тел. Сладкая истома наполняла колодец моего желания с каждым новым шагом мужчины, боялась только разочароваться тем, что скрывалось под слоями ткани. Хотя… в том случае, удовлетворюсь “видимой” частью.
В кульминации танца Фаир снова отдалился, обратился волной, при том крутясь на месте, загипнотизировал меня окончательно. С резким пронзительным звяканьем замер, поднял руки над головой спиной ко мне. Довольная выступлением, я медленно зааплодировала ему.
— Достойно. Ты развлек меня. А теперь присаживайся рядом, — указала хлопком по матрасу.
Чуть запыхавшись эльф приоткрыл рот, его грудь активно вздымалась, вычерчивая мышцы под светлой кожей. Фаир взял поднос, переставил его рядом с матрасами и плеснул темно-красного как запекшаяся кровь вина, сел с протянутым бокалом в руке.
— Что теперь желает хозяйка? — проговорил тихо и вкрадчиво.
А я буквально изнывала от жажды. Грубо схватила мужчину за подбородок и впилась поцелуем. Фаир вздрогнул, издал слабый звук, будто сопротивляясь, но тут же поддался. Скромные ласки меня больше не устраивали. Раскрыла языком нежные шелковые губы, вторглась ему в рот. Эльф не отвечал, не препятствовал. Боялся сделать то, что мне не понравится? Я потянула его за запястья, повалила на матрас. Вино разлилось по полу, источая кисловатый резкий аромат, навязчивый и мешающий насладиться запахом Заф’фаира.
Скользнула ладонью в разрез легких штанов, по гладкому бедру почти лишенном волосков, навалилась на мужчину и лизнула вдоль шеи к мочке уха. Из груди эльфа вырвался громкий вдох. Жаркий? Испуганный? Не могла понять реакции его тела. Мне бы хотелось встречной страсти, однако я чувствовала в прикосновениях нерешительность и сомнения. Одно порадовало — его орган воспрял и приятно упирался в бердо. Погладила поверх, убеждаясь в приличных размерах. Или неприличных?.. Улыбнулась собственным мыслям. Пожалуй, оставлю Заф’фаира в гареме.
Мои наслаждения прервал истошный крик. Шарканье шагов, звук падающих коробов, испуганное ржание коней.
— Не пейте вино! В нем яд! Не пейте вино! — надрывая голос орал мужчина, а затем резко вскрикнул и издал гортанный хрип.
Я знала этот звук. Вскочила, быстро отодвинула занавесь и увидела, как черная фигура пронеслась между домов. На улице лицом вниз валялся труп. Песок стремительно орошала алая лужа, так напоминающая разлитое вино под ногами. По характерному тюрбану и дорогим одеждам я поняла: только что у моих окон убили второго ташина.
— Вино отравлено… — прошептала я, схватила из шкафа саблю и бросилась к своим воинам.
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— Шайран! Шайран! — первым делом рванула к дому, назначенному временным складом, двое воинов лениво разгребали мешки и, казалось, вообще ничего не слышали. — Где вино? Вы подали вино?! — набросилась на них.
Они ошарашенно глянули на мой вид, вытянулись по струнке.
— Маскир разливал по кувшинам, но мы еще не приступили к ужину, Эль Ра, — выпалил новобранец.
— Запретите пить вино! Пробегитесь по всем домам, донесите до каждого! Отвечаете головой! — рявкнула на них. — Быстро!
Сама ворвалась в куцую грязную кухонку с нагромождением деревянных ящиков и бочек. Обшарпанный стол занимали глиняные кувшины, от которых разливался кислый винный аромат. Маскир, худосочный высокий хозяйственник как раз заполнял сосуд из краника в бочке и собирался пригубить.
— Стой! — подскочила к нему и грубо выбила кувшин, тот разлетелся вдребезги, ударившись о стену. — Ты глотнул?!
— Я… не знаю…
О величие султаната! Иногда мне казалось, что мой отряд состоял не из опытных воинов, а из напуганных детей! Не медля ни секунды, я схватила Маскира за шкирку и сунула ему в рот два пальца, надавила на корень языка так, чтобы мужчину вывернуло наизнанку.
— Не трепыхайся, это для твоего же блага! Давай, потом напьешься воды.
— Эль Ра! Что происходит? — прибежал Шайран, застав нелицеприятное зрелище.
— Всем, кто опробовал вина — промыть желудки. Использовать только привезенный паек. Нас хотели отравить.
Подбородок Шайрана вытянулся от удивления.
— Да, Эль Ра. Еще распоряжения? — вернулся в чувства, я удовлетворенно кивнула, хоть кто-то здесь способен на самообладание.
Однако, неприятные сюрпризы не закончились. Три пронзительных гудка возвестили сигнал о нападении, а чье-то немытое бренчащее доспехами тело ввалилась через окно и замахнулось кривым лезвием на Маскира. Бедняга отплевывался после насильной рвоты и точно не был готов к бою. Я оттолкнула его, поставила блок, но враг оказался расторопней. Полоснул меня по ребрам. Будь на мне доспехи, обошлось бы, а нежная ткань халата пропустила лезвие к коже.
Если противник рассчитывал, что я отступлю — он ошибся, я шагнула навстречу и погрузила саблю в подбородок недруга наполовину. Тот еще не успел захлебнуться кровью, как я уже выпрыгнула через окно наружу и встретила атакующую группу бандитов. Покрашенные хной волосы, обмундирование из хлама. “Алых скорпионов” сложно не узнать. Сделали вид, словно подчинились султанату, а на самом деле намеревались отравить нас и вырезать под шумок. Откуда такая смелость? Они явно действовали с поддержкой местных.
Завязалась драка. Горожане держались поодаль, и хорошо, не стали путаться под ногами. Шайран принял бой со мной плечом к плечу. Когда “скорпионы” поняли, что их план с вином провалился, поумерили спесь, вели себя грязно, прячясь в переулках, стараясь действовать из засады. Мы превосходили их числом и навыками, постепенно обращая в бегство. Прибив очередного бандита, я краем глаза заметила фигуру, метнувшуюся к дому художника по лестнице наверх. Сердце непривычно дрогнуло от испуга. Жалко будет потерять Заф’фаира, так и не вкусив сладости его тела. Мне преградил дорогу вонючий жирдяй, зловоние которого, уверена, достигло аж дворца Ах’мари-султан. Потеряла драгоценное время, разбираясь с ним.
Ублюдок не желал помирать, а получив фатальную рану чуть не задавил под собственным весом. Уворачиваясь от него, я упала на землю, кубарем прокатилась, вскочила и широкими шагами быстро преодолела расстояние до своего убежища. “Скорпион” скрылся внутри дома, и я боялась, что опоздаю, однако бандит помедлил с убийством. Правой рукой он удерживал обнаженное оружие, левой сгреб эльфа за грудки.
— Эй! — крикнула, чтобы отвлечь бандита, сама бросилась на него.
— Не подходи, убью! — рыкнул “скорпион”, заходя эльфу за спину и прижимая лезвие к его горлу.
— Тронешь, и будешь умирать медленно, — пригрозила, резко остановившись.
Фаир смотрел на меня широко раскрытыми глазами, в остальном его лицо не выражало испуга.
— Отпустишь меня, или ушастому конец, — продолжал давить бандит.
— С чего решил, что мне есть до него дело? Думаешь, в моем гареме мало красавчиков? Лучше о своей шкуре позаботься, чтобы не попасть к мастеру пыток. Он возьмется за тебя с большим интересом, — врала я, не моргнув.
На самом деле, следила, как рука Заф’фаира медленно тянется к кинжалу на поясе “скорпиона”. Изящное незаметное движение, пока остальное тело замерло будто статуя.
— Нет дела, говоришь? — ухмыльнулся налетчик. — Так тому и быть.
Я вздрогнула, когда ятаган “скорпиона” дернулся, чуть не вспоров эльфу горло. Фаир оттолкнул оружие предплечьем, другой же рукой резко выхватил кинжал и вонзил врагу по рукоять в живот. “Скорпион” взвыл, согнулся от боли, наотмашь вскинул ятаган, но эльф давно отскочил и упал у моих ног. Я довершила начатое, отсекла голову бандиту единым движением, добавив крови в засохшую лужу красного вина.
— Хозяйка, вы спасли меня… — выдохнул Заф’фаир, обнимая себя за плечи. — Вы… ранены! — обратил внимание на распоротый халат, где края ткани успели прилипнуть к порезу. — Позвольте о вас позаботиться, — он подполз и раболепно ухватился за подол халата.
— Ты лекарь? — усмехнулась его наигранной заботе. — Ерунда, а не рана. Меня лишь беспокоит, не подцепить бы хворь. И знать не хочу, где и в ком побывали их клинки.
— Я сопровожу вас в гамам. Там теплая вода, чтобы промыть рану.
Наклонилась и перехватила руку эльфа, на тонком порезе выступили алые капли.
— Хорошо. Тебе она тоже понадобится.
Заф’фаир покорно опустил глаза.
— Благодарю, хозяйка.
Будь моя воля, слизала бы с него кровь, как собака, но… в моем статусе, эта роль предназначалась эльфу. После коротких распоряжений Шайрану и убедившись, что налет Алых Скорпионов стоил отряду лишь небольшими ранениями, я всерьез думала оценить, искусен ли Заф’фаир в “танцах языком”. Жар боя распалил меня окончательно.
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В гамаме, выстланном мелкой квадратной плиткой зеленых цветов, приятно пахло жасмином. Усталость от долгого насыщенного событиями дня давала о себе знать напряжением в мышцах. Рану пощипывало, но кровотечение давно прекратилось. Я сбросила халат, устроилась на теплом круглом камне, наблюдала за суетой эльфа и тем, как он старательно отводил взгляд от моего обнаженного тела.
Я постаралась отбросить мысли о нападении и том вале проблем, что придется решать. Завтра. После долгого сна и завтрака с крепким кофе. После того, как наконец опробую щедрый подарок перового ташина. Мое терпение скоро лопнет. Возможно, мне и правда стоило завести гарем, раз я столь бурно реагировала на близость эльфа. Ах’мари-султан предупреждала, подавленные желания дадут о себе знать, потому каждодневная умеренность куда лучше ограничений. Пожалуй… султанша права.
Фаир принес таз с водой и чистую ткань. Присел рядом на колени и потянулся к моей ране.
— Разденься. Намочишь одежду.
Эльф снял и отложил жилет, остался в штанах. Я внутренне усмехнулась его скромности, однако не настояла. Пусть так. Фаир бережно омыл порез, не поднимал глаз, меж тем, действовал уверенно и знал, как обходиться.
— Вам больно, хозяйка? — в очередной раз приоткрыл прелестные губки без позволения.
— Да. Поможешь отвлечься? — сама давно наслаждалась видом его торса и не мыслила ни о чем ином.
Мягкие губы коснулись кожи под порезом, сначала чуть щекотно, потом успокивающе. Короткие поцелуи окружили рану. Уверена, если б таким образом меня лечили постоянно, я бы охотнее рвалась на клинок.
— Что насчет твоей руки? — отобрала влажную теплую тряпку и стерла следы засохшей крови с предплечья эльфа, потянула, заставила встать, упираясь взглядом в плавные линии мышц живота, прильнула губами к “хвостику” еле заметной красной полоски, повторила за Фаиром ритуал исцеления.
Мужчина не шевелился. В тишине гамама я расслышала его глубокое дыхание, но вскоре за стеной полилась вода, донеслись голоса моих воинов. Им тоже требовалось прочистить раны и смыть налипший во время путешествия песок.
— Позвольте размять вашу спину, — предложил Заф’фаир.
Я грубо его одернула:
— Нет, — пальцем провела по гладкой ложбинке над пупком и схватила за расшитый золотыми нитями пояс штанов, привлекла ближе. — Ты забыл? Я дала тебе один вечер, чтобы ты убедил взять тебя в гарем. Не вижу в тебе особого рвения.
— Хозяйка… это нападение, отравленное вино… я… — он упал обратно на колени, красуясь белобрысым затылком. — Я растерялся, и…
— И? — подтолкнула к разговору, хотя моя стопа уже тянулась к мужскому паху.
Эльф вздрогнул, когда пальцы нащупали под тканью его достоинство. Немного ласки, и податливость сменилась приятной твердостью.
— Лучше убеди меня, иначе брошу на растерзание псам.
Пятерней натянула белоснежные волосы, заставила посмотреть мне в глаза. Страх, покорность, колебание. Несносный наложник! Кому он понадобится с таким воспитанием? Бить его плетью, а затем облизывать вокруг ссадин. Я раздвинула перед ним ноги, чтобы больше не допустить разночтений.
— Доставь мне удовольствие, эльф. Прямо сейчас, — процедила, сгорая от желания.
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Кадык Заф’фаира дернулся. Мужчина облизнул губы и прильнул ими к моему колену. Прикрыв глаза, вел поцелуи вдоль бедра и вдруг замер. Его дыхание обжигало, заставляло нутро сжиматься от предвкушения и истекать соками, но…
— Почему ты остановился? — чуть ли не прорычала.
— Хозяйка… — прошептал он прерывающимся от волнения голосом. — Я неопытен и боюсь сделать вам неприятно… — шумно сглотнул и в три погибели сложился на полу.
— Шатан-махарг! — грубо выругалась дьявольским именем.
Знала ведь. Чувствовала!
— Не отсылайте, дайте шанс, хозяйка! — взмолился он, змеей обвивая ногу. — Накажите, но оставьте подле себя!
А я уже представляла, как брошу бесполезного наложника на ковер перед первым ташином и предъявлю ему по полной за неуважение к жрице! С подобным разочарованием я ранее еще не сталкивалась!
— Целуй! Облизывай мои ноги, дай хоть одну причину, зачем ты мне нужен! — обрушила на эльфа гнев, продолжая мысленно изрекать самые страшные ругательства.
— Да, хозяйка! Конечно, хозяйка. Благодарю, хозяйка…
Лепет сменился звонкими поцелуями, на удивление крепкие пальцы принялись массировать ноги. Стопы, щиколотки и голени. Увы, сладость массажа ничуть не гасила пламя. Нутро требовало разрядки, пульсируя болезненной истомой.
— Сними одежду! Полностью! — оттолкнула эльфа, безмолвно предупредила, какие муки его ожидают, если он снова не подчинится.
— Д-да, хозяйка…
Разглядела дрожь в его теле. Скрывая длинными локонами красное от стыда лицо, эльф стянул штаны. Упругий полностью вставший ствол манил, требовал внимания, поблескивал налитой сочной головкой. Я не сдержала стона, представив, сколько радости он мог бы принести внутри…
— У тебя была хоть одна женщина? — зря понадеялась.
Эльф отрицательно качнул головой, сжал кулаки и потупил взгляд, стоял как вкопанный, утратив прежнюю игривость. Неужто мне придется обучить его всему? О палящее солнце, не достаточно ли на сегодня испытаний?
Я могла случайно перейти на грубость, в порыве смять не расцветший бутон, выплеснуть накопившееся раздражение на Фаира и тем самым запечатлеть в его воспоминаниях не блаженство, а боль, потому передумала брать мужчину прямиком здесь. Пусть это случится иначе, когда моя злость поутихнет, и на смену ей придет интерес. Только вот… я не смогу уснуть без удовлетворения. Без самой малости, которую Заф’фаир мог бы мне дать.
— Трогай себя. Излейся передо мной. Сможешь — останешься. Нет — уходи.
Мужчина вскинул беспокойный взгляд. Несколько секунд сомнений, и его пальцы обхватили упругий член.
— Просто… излиться? — произнес он с трудом, не выдержал ответного взгляда.
— Передо мной. На коленях. И не прежде, чем испытаю блаженство я, — улыбнулась его озадаченно сведенным бровям, облизнула губы, собственные пальцы и коснулась набухшего бугорка.
Проследив за моими движениям, Фаир громко выдохнул, покорно выполнил мой приказ, начал водить ладонью по подргивающему органу, и украшения позвякивали в такт. Взгляд блуждал между мозаикой пола и мной. Миндаль глаз вспыхивал искрой желания, стоило эльфу приподнять голову. Впрочем, она тут же стыдливо опускалась, словно ее придавливал невидимый груз.
Нет, я не верну Заф’фаира ташину. Неограненный драгоценный камень, первый в моей коллекции. Может, его неопытность к лучшему? Он научится только так, как нравится мне, а значит… станет менее привлекателен для других женщин. Стоит ли ему раздобыть одежду скромнее? Или, наоборот, ловить завистливые взгляды при совместной прогулке? Сколько возможностей и сколько соблазнов…
Негодный эльф окончил раньше меня. Я вознеслась на пик удовольствия, глядя как густые белые капли обильно оросили пол. Совсем скоро я обязательно опробую его нектар. Я выпью его страсть до дна.
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Рано утром я проснулась полная раздражения. Из-за трупа на втором этаже пришлось перенести постель в пыльную продуваемую ветрами кухню. Не смотря на найденные покрывала Фаир рядом дрожал и метался во сне, произнося то ли ругань, то ли мольбы. Внутренние демоны знатно его терзали, и я в очередной раз засомневалась, стоит ли подпускать эльфа не только к своему телу, но и сердцу. Какое прошлое он скрывал? Сможет ли обрести покой в жизни наложника или его продолжит снедать яд неизвестных мне сожалений?
— Заф’фаир, — подозвал его, пока он аккуратно складывал подушки и покрывала.
— Да, хозяйка. Позвольте помочь, — он взялся за ремешки моих доспехов, однако я оттолкнула его руки.
— Я иду на встречу с ташинами и даю последний выбор. Желаешь ли ты войти в мой гарем или вернуться к прежнему хозяину? — спросила строго, вместе с раздражением ощутив частый стук в груди.
Эльф опустил взгляд, секунды молчания длились бесконечно.
— Как я могу вас покинуть, хозяйка? — вынырнул он из раздумий, а губы окрасила неестественно широкая улыбка.
— Помни, эльф, я давала тебе шанс, — схватила за подбородок, притянула, не сдержав желания.
Эти губы манили меня словно проклятый артефакт, извращая душу и мысли. Жадно прильнула к ним, не надеясь на ответ, но после сдержанного стона Фаир поддался, приоткрыл рот и коснулся своим языком моего. Неужто, он неумел даже в поцелуях? Танцами и ведением быта я не насыщусь.
— Покажи, что можешь. Испробуй разное, — потребовала от эльфа.
Вместо дел султаната я бы предпочла сегодня остаться в неудобной постели и изучить каждый изгиб тела наложника. А лучше, отвезти его в столицу, подобрать достойный наряд, устроить неделю отдыха с цветочными ваннами, массажем, искусной музыкой, танцами, сочными фруктами и изощренными ласками. Я попросила бы научить Заф’фаира многому. Или лучше… взялась бы за обучение сама.
Язык эльфа стал смелее, настойчивей, исследовал грани и мою реакцию. Столь дерзко и невинно одновременно, что я потеряла самообладание, грубо схватила Фаира за ягодицу и прижала к себе. Еще немного, и он оказался бы на полу подо мной, но… Я не могла пропустить сбор ташинов. Мародерство Алых Скорпионов нужно остановить.
— Позвольте сопроводить вас, хозяйка. Мне жаль, что вчера я был… — он замешкался, подбирая слова. — Недостаточно полезен.
— Ты смог себя защитить. Будь добр, больше не попадай на острие, иначе расстроишь хозяйку.
Послышался тихий смешок. Эльф без распоряжения принялся затягивать на мне защитные пластины, вновь ставя перед выбором: позволить или хорошенько отхлестать. Чтож… последнее всегда успею. Тем более, мой взгляд и мысли занял выразительный бугор под нежной тканью, навеяв приятные воспоминания о гамаме.
Снаружи буйствовал порывистый ветер, поднимал скрежещущий на зубах песок, а прохлада казалась душной и вовсе не освежающей. Я отдала Заф’фаиру свой плащ, чтобы укрыться от острых песчинок. Для нежной кожи также потребуется дорогое масло. И вновь вместо дел насущных, голову заполняли образы обнаженного эльфа! Шатан-махарг, жрица! Ах’мари-султан была бы разочарована.
— Эль Ра! — к нам присоединился Шайран, форма посерела от пыли, однако по-прежнему выгодно подчеркивала его статную фигуру. Круги под глазами вещали о бессонной полной забот ночи.
Небольшой отряд сопроводил нас до Лунного Хорома, полукруглого одноэтажного здания, на крыше которого развели густой сад. Много воды и труда уходило на содержание этого символа власти. Совет ташинов традиционно проводился в Хоромах по всему султанату уже не одно столетие. Зачастую города соревновались за красоту садов и охотно приглашали туда делегации султанши. Меня зелень интересовала в последнюю очередь, особенно после вчерашних событий.
Перед резной позолоченной дверью выставили алтарь полный фруктов. Народ подходил, добавлял подношения в память о погибшем Втором ташине. Я, как подобает, произнесла короткую молитву. Павшему с честью — эфир, павшему в позоре — песчаная зыбь.
Сквозь множество узких окон на круглый каменный стол лился яркий свет. Уверена, в обеденное время Хоромы по жаре не уступят гамаму. Стены украшали гобелены и барельефы: оазисы, ловкие хищники и величественные слоны, панорама столицы с Ясными Чертогами султанши. Ташины уже ожидали меня на местах. Поднялись и уважительно поклонились при моем появлении, Первый ташин покосился на эльфа, но возражать не стал. Да, я проявила своевольство, впустив Заф’фаира и Шайрана. Имела на это право:
— Волей Ах’мари-султан я беру временное управление над Зиммурудом до выяснения всех обстоятельств убийства Второго ташина. Прошу содействия.
Шепотки пятерых мужчин ненадолго заполнили залу, их прервал Первый ташин, снова поклонившись и произнеся:
— Конечно, уважаемая жрица. Мы и сами хотели бы поскорее пресечь беспорядки. И уж тем более, нам не прельщает стать следующей жертвой бесчинств Алых Скорпионов.
— А мне не прельщает предлагать своим воинам отравленное вино, — оборвала вежливую, но пустую речь. — Все участники поставки должны быть собраны на площади перед Хоромом в течение часа. Первый ташин, вы подготовили бумаги?
Фаир пододвинул мне стул, и я приказала ему сесть у ног. Предстоял долгий и утомительный разговор.
— Хозяйка, — осторожно шепнул эльф, когда я вышла “встретить” десятерых участников саботажа.
Шесть грузчиков, распорядитель совета ташинов, двое слуг винодела и сам винодел. Возможно, повинны не все, однако я была не в настроении разбираться с каждым отдельно. Испуганные бегающие взгляды, дрожащие колени. Мужчины прекрасно знали, чем может окончиться утро. В лучшем случае, их ждала быстрая смерть.
— Позвольте помочь, хозяйка. Я знаю, кто из них в сговоре со “скорпионами”, — произнес Фаир как можно тише, чтобы услышала только я.
— Правда? — тела подозреваемых многое выдавали. Движения, отметины, шрамы, выражения лиц. — Я выберу. А ты подтвердишь, — улыбнулась, давая возможность себе поразвлечься.
Уму необходима тренировка, а в последнее время его сплошь переполняли образы эльфа. Обнаженного, связанного, бесстыдно постанывающего. Ублажающего себя. Размышления о предателях приведут меня в чувство, отвлекут до заветной ночи. Я обходила десятерых мужчин и сопоставляла наблюдения. Хотелось впечатлить наложника, потому не спешила с выводом. Наконец, в тягучем молчании под пристальными взглядами ташинов, я толкнула в спину черноволосого юнца и заставила встать на колени. Безмолвно спросила у Заф’фаира: “Я права, не так ли?”. Ответ уже знала по частому дыханию предателя. Едва заметная улыбка эльфа стала дополнительной наградой.
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— Шакал! — внезапно взбрыкнул юнец и чуть ли не на четвереньках бросился к Фаиру.
Успела схватить за край грязной рубахи, но та треснула, и кусок ткани остался между пальцев. Эльф отпрянул, стражи Хорома шагнули наперерез. Быстрее всех оказался Первый ташин, стоявший рядом с наложником. Из широкого рукава халата блеснуло лезвие, и прежде чем я успела произнести хоть звук, юнец замер перед ташином, удивленно поднял голову, а затем уставился себе на грудь. Спустя секунду он рухнул замертво с пробитым сердцем, а ташин, чинно сложив руки, презрительно смотрел на жертву.
— Прошу прощения за беспорядок, — обратился он уже ко мне со сдержанной улыбкой.
— Зачем вы это сделали?!
— Чтобы уберечь вашего наложника, конечно.
После вчерашнего нападения, я была уверена, что Фаир сможет позаботиться о себе против безоружного мальчишки в окружении стражи, и все же не нашла возражений. Фаир переглянулся со мной. Маска смирения и спокойствия, за которой скрывались неведомые мне истинные мысли.
— Вы не помогаете, уважаемый ташин! — зло кинула на землю обрывок ткани. — У меня и вовсе закрадываются подозрения…
— О! Вы подумали, я обрезал единственный хвостик? — решительно перебил мужчина, выделив последнее слово с неуместным умилением. — Рами, — он обернулся к Третьему ташину, весьма молчаливому и бледному старику, чьи длинные седые волосы были заплетены во множество кос. Тот вздрогнул, ранее как завороженный он не мог отвести глаз от тела убитого юнца. — Вы знали беднягу, верно? Из какого он дома?
— Его дядя торгует шелком на Звездном перекрестке, — пробормотал Третий ташин и откашлялся. — Мраморный Шелкопряд, — повторил громче.
— Жаль, такая хорошая лавка исчезнет из-за покрывательства разбойников.
— Вы делаете поспешные выводы, — предупредила Первого ташина.
Происходящее нравилось мне все меньше. Я быстро обыскала убитого, но кроме парочки монет и кастета ничего не нашла.
— Сопроводите меня до нужного места.
— Рами, могли бы вы… — начал Первый ташин, его резко перебил Заф’фаир.
— Я сопровожу. Ни к чему отвлекать высокопоставленного Рами от дел, — пояснил эльф на недовольные взгляды.
— Чтож… Рад, что мой подарок нашел применение. Тогда мы и правда вернемся к делам, пока не ударил полуденный жар.
Я проследила, как Первый ташин подталкивает в спину Третьего, и их фигуры в богатых одеждах скрываются за дверьми Хорома.
— Я запрещаю тебе говорить, — рявкнула на наложника. — И тем более встревать посреди моего разговора.
Эльф кивнул и сцепил перед собой руки в замок. Куда я влезла? Я воин, не интриган. Политические игры всегда давались мне с трудом, и неприятные мурашки на коже подтверждали мои опасения. Неверное движение, фальшивая нота, и кобра из мешка вцепится в шею. Нет, скорее целый клубок. Из недомолвок, заговоров и тайных выгод. Возьмусь за то, что проще. Вырежу “скорпионов” под корень, а потом пусть Ах’мари-султан пришлет советницу для разрешения политических дрязг. Иначе даже танцы Фаира не смогут воскресить моего желания к жизни.
— Веди, — приказала эльфу.
Остальных “подозреваемых” отпустили. Они и так чуть не испустили дух от страха. Группой с Шайраном и двумя воинами, мы спешно шли по узким улочкам Зиммуруда, под развешанным на веревках бельем и навесами. Заф’фаир выбирал извилистый путь в тенях. Не хотел испортить белизну своей нежной кожи? Или напечь упрямую голову? Моя голова знатно трещала, и вовсе не от солнца. Стоило навести здесь порядок гораздо раньше, а не ждать тревожных новостей. Может, это испытание от султанши, и по возвращению меня ждут дары, красивые мужчины и новая должность?
Звездный перекресток пятью лучами расходился во все стороны света, однако прямые широкие улицы быстро начинали ветвиться, прятаться за домами, разделяться на короткие переулки. Вывеска “Мраморный Шелкопряд”, драпированная небесно-голубой тканью, привлекала внимание. На витринах за стеклом лежали разноцветные рулоны, несколько каменных статуй внутри манили нарядами из тончайшего шифона. Мужской комплект особенно впечатлял. Широкие черные штаны с разрезами на бедрах, плотный пояс, украшенный серебристой вышивкой, рубаха с длинным рукавом, но открытыми плечами, вуаль с цепочкой вместо ремешков закрывала половину лица безэмоциональной статуи. Я живо представила, как Заф’фаир кружит передо мной в этом наряде, как среди черных полупрозрачных складок ткани мелькает светлая гладкая кожа, и под вуалью прячется едва заметная улыбка.
Подвешенные у входа сухие трубочки загремели, когда мы вошли внутрь дома. Торговец появился из подсобного помещения. Вместо радушного приветствия его лицо окрасилось тревогой. Первым делом он уставился на эльфа, затем оценил мои доспехи и грозный видок Шайрана, заметил сквозь витрину воинов, оставшихся снаружи.
— Вы… — застыл на полушаге, опомнился, пригладил густые намасленные черные волосы и учтиво поклонился. — Добро пожаловать в Мраморный Шелкопряд. Да не иссякнет вода Зиммуруда.
— Пусть вечным будет источник, — проявила вежливость и двинулась навстречу. — Скажите, вас волнует судьба племянника? — спросила в лоб.
— Что? Да… конечно… — растерялся торговец, его взгляд заметался по комнате, избегая моего.
— Он мертв. Выдай “скорпионов” пока не поздно, — брякнул Фаир за моей спиной, что напрочь разрушило план.
Невероятным усилием воли я сохранила самообладание, и бровью не повела, хотя мысленно всыпала эльфу десять, а то и двадцать ударов плетью. Торговец заметно побледнел, попятился, но не пустился в бег.
— Останешься жив, если сейчас все выложишь, — пропустила этап с шантажом в пользу открытой угрозы.
Конечно, за пособничество бандам безнаказанным он не выйдет. Лишится парочки пальцев или уха, а на спину получит клеймо. Все лучше, чем потерять голову.
— Я… я знаю, где они прячутся! Макхи ходил туда каждую ночь. Я покажу, сделаю все, что нужно… что скажете! — моментально сдался торговец, упал на колени и сложил дрожащие ладони в мольбе.
— Ответ, на который я и рассчитывала.
Вообще-то, нет. До скрежета зубов злилась на Заф’фаира. Паршивый эльф дважды за утро перемешал фигуры на доске, перебивал, не слушался и забывал свое место. Его невинность того не стоила! Пока Ах’мари-султан не подписала указ, я могла пренебречь жизнью наложника, в любой момент выбросить и растоптать. Продать кому-нибудь еще. Вот когда он вступит в мой гарем под печатью султанши, избавиться от негодника будет проблематично.
— Прошу, упакуйте этот наряд. Неизвестно, сможете ли потом его продать, — кивнула на черный костюм. — После чего мы сразу двинемся. А ты… — повернулась к Заф’фаиру, и тот бросился на пол, мне в ноги. Я грубо оттолкнула его, вместе с раздражением ощущая неудовлетворенные желания, распорядилась воину на улице. — Отведи его в лагерь, возьми с собой свободных от бытовых нужд и возвращайся.
— Хозяйка… — смел подать голос Фаир.
Я вытащила его прочь из лавки, наклонилась к уху и прошипела:
— Ты получишь сполна за свое поведение. Хорошенько подготовься и не забудь облачиться в новый наряд.
Когда отстранялась, эльф схватил за руку и потянул обратно.
— Возьмите меня с собой, Эль Ра, — выдохнул едва слышимо.
Получил пощечину за нарушенный приказ. Красное пятно проявилось на бледной щеке, его закрыли белоснежные волосы. Больше не издав и звука, Заф’фаир с опущенной головой отправился следом за воином. Не оглянулся, хотя я провожала их взглядом до последнего. Горечь гнева смешалась с кислыми сожалениями.
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Палило нещадно. Мы обливались потом и безмолвно чертыхались, но отложить наш рейд было бы слишком рискованно. Даже столь малый отряд привлекал внимание местных. По пустым улицам мы передвигались быстро, от навеса к навесу, вдоль стен домов. К счастью, дорога заняла не столько времени, чтобы мы повалились со сваренными вкрутую мозгами. В квартале до цели разорили чью-то бочку с водой и вдоволь напились. Торговец уже едва волочил ноги, перенервничал со страху. Его связали и вырубили примерно там же, у самого прохладного уголка, который смогли найти. Впрочем, я не сильно расстроилась бы, если бы мы вернулись к зажаренной “куропатке”. Ненавижу двуличных особ.
Райончик оставлял желать лучшего. Бедные полуразваленные лачужки, грязь, сухость, почти без растительности. Отдаленный от оазисов сектор. Будь я ташином Зиммуруда, приказала бы развести здесь побольше зелени, глядишь и желание работать у живущих появится. Плоский каменный домишко походил на склад, оттуда попахивало затхлостью, гнилыми фруктами и плохим табаком. Некоторые окна забиты досками, из некоторых, пустых и темных, как раз сквозила вонь. Тем не менее, песок у двери убран, значит, ее открывали. Наводка торговца подтвердилась.
Я приказала ждать подкрепления, однако внутри зашевелились, промелькнула окрашенная хной голова. Разбойник осторожно выглянул. Обзор из нашей позиции был не очень, поэтому когда открылась высокая дверь, загораживая собой вход и прилежащий переулок, я рискнула двинуться внутрь. “Скорпионы” легко могли покинуть убежище прямо под нашим носом, а я собиралась тщательно и методично каждому из них перерезать глотку. Может, парочку сначала допросить.
Подала Шайрану знак, тот незамедлительно ринулся вперед. Он выбрал дальнее окно и бесшумно скользнул в него. Я с Ахдаром, опытным и уважаемым в отряде бойцом, прижались за угол перед дверью. Шаркали шаги, человека два-три. “Скорпионы” вытаскивали нечто тяжелое. Шатан-махарг! Где мои воины? Бессловесно попросила Ахдара меня подсадить, забралась на крышу, тщательно избегая участков с наспех заделанной кровлей. Сверху разглядела, что пара рыжеволосых тащат тяжелый деревянный короб с продырявленными бортами в переулок. Когда они грубо приставили ношу к стене, мне показался животный рык. Да уж, иначе как животными этих подонков не назовешь.
Я кивнула Ахдару, чтобы он отрезал им путь к отступлению, а сама напрыгнула на врагов сверху. Одному сразу пробила насквозь грудь, пока освобождала саблю, второй бросился на меня даже не доставая оружие. Его остановил Ахдар, схватил за плечо и ловко перерезал горло. На шум вышел третий. Я ждала его, успела рубануть руку, но “скорпион” тут же отпрянул в темноту дома. Внутри раздался переливающийся звон. Разбойники не поленились, развесили металлические пластины, своеобразную звуковую тревогу. Для дикарей, полагающихся на силу, выпивку и устрашающий вид, слишком умный ход.
Мы с Ахдаром побежали за раненым. Далеко тот не делся, потерял сознание от потери крови, зато всполошил остальную банду. Началась полная неразбериха. Из глубин комнат доносились крики, мне под ноги плюхнулся странный сверток, испустивший в воздух рой мелких колючих частиц. Глаза заполнили слезы, в горло словно насыпали сушеного перца. Я как могла закрыла лицо рукавом, отбивалась от нападающих. Окажись их человек на пять больше, нас бы разделали на куски.
— Эль Ра! — услышала Шайрана.
Едкий порошок выжигал нутро. На увороте коленки подогнулись, и я упала на груду мусора. Клинок просвистел рядом, готовился рассечь мою голову пополам. Отбилась наотмашь, неглядя пнула врага и попробовала откатиться. Шайран подскочил на защиту, вдохнул треклятую взвесь, но “скорпиона” успел поразить. В плечо. Взревев от боли разбойник выхватил широкий нож с пояса и водрузил его Шайрану в грудь. Сквозь пелену слез, во мраке помещения, все виделось размытым. Ненастоящим. Надеясь лишь на благоволение богов, я полоснула “скорпиона” по животу и оттолкнула. Кажется, из него вывалились кишки. Подхватила под руку Шайрана и потащила в проем окна, на свет.
— Эль Ра! — то уже подоспели воины, чтоб их плетьми огреть!
— В доме! Окружить их, не входить! Внутри распылен порошок! — отдала приказ и пыталась очистить глаза, увидеть Шайрана.
Пальцы намокли от его горячей крови. Я уложила мужчину себе на колени, тот громко закашлялся. Теперь алым окрасились не только его доспехи, но и губы, подбородок, шея.
— Эль Ра… я люблю вас, — прохрипел Шайран, захлебываясь в собственной крови.
Когда с криками “поднимите, к врачевателю!” его собрались унести, мой лучший воин уже не дышал. Несколько секунд, одна фраза. Он умер очень быстро.
Голос его продолжал слышаться мне повсюду. Я наблюдала за тем, как выводят разбойников, пытают, вызнавая местоположение лагеря, а потом казнят. Вместе с большими деревянными коробами мы вернулись в змеиный квартал под закат. По привычке я хотела переложить часть дел на Шайрана, но с новыми обязанностями теперь пришлось разбираться Ахдару. Изможденное жарой и битвой тело мучительно ныло, а сердце… болело куда сильней.
На первом этаже дома художника я не нашла Заф’фаира. На втором заметила, что убрали труп и хорошенько отмыли. Матрасы водрузили поверх строгой металлической кровати. Эльф сбежал? Подумала отстраненно, на него не злясь. Толку искать любви у наложника, если совсем недавно я потеряла любовь другого? Того, кто был верен мне до конца.
Перед отрядом не могла показать слез, а тут расплакалась. Села на пол перед окном и давила всхлипы. Пусть слез окажется достаточно, чтобы смыть кровь Шайрана, чтобы высушить меня досуха и вместе с тем забрать боль.
Услышала шаги в последний момент, прямо за спиной. Он старался быть тихим, подойти незаметно, подкрасться. А крадутся только хищники…
Когда обернулась, первым делом заметила блеск стали. Лезвие смотрело мне в грудь, почти туда же, куда был поражен Шайран. Гораздо острее ножа блестели миндальные глаза эльфа.
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Заф’фаир множество раз успел бы убить меня, но он медлил. Сработали мои инстинкты. Я вывернула клинок из пальцев эльфа, повалила его на пол и приставила лезвие к напряженному горлу. Успела бы множество раз убить предателя, но тоже медлила.
— Ты в сговоре с ними. Ты знал, куда нас отправляешь, — прошипела, едва сдерживая гнев. Хотелось вкусить крови эльфа, и куда больше — его слез.
— Да, знал. Потому просился пойти с тобой, — мелодичный голос дребезжал, будто неумелый музыкант слабо зажал струну.
— Чтобы воткнуть нож в спину и убить наверняка? — из тонкого пореза на нежной коже выступила алая капля.
— Нет. Я надеялся, там они держат моего брата.
— Выкладывай все. Сейчас же. Или я убью тебя, отрезая по тонкому лоскутку!
— Обещай, что спасешь его. Он не виноват. Он у них в плену. Я… один я в сговоре со “скорпионами”! — затараторил Фаир, в каждую секунду ожидая расправы.
Предчувствия его не обманывали, стоит моей руке дернуться — и ему наступит конец. Он захлебнется кровью, как Шайран…
— Говори, и тогда я подумаю казнить тебя быстро. Солжешь — самолично убью твоего брата и всю семью, какая у тебя есть!
Нутро горело, бурлило пламя мести. Да, эльф не самолично воткнул лезвие в Шайрана, но, возможно, смог предупредить банду, подготовить к нашему приходу. Вино… Фаир пытался напоить меня отравленным вином! Мозаика его предательства складывалась в единую картину. Не вязалось только…
— Ты упустил сотни возможностей убить меня. Чего ты ждал?
— Что ты станешь жертвой другого. Что мои руки останутся не запачканы…
— Ты убил того “скорпиона” не колебаясь, значит в твоих глазах я ниже?! — тряхнула эльфа за жилет, прежде отодвинув оружие. Мужчина вздрогнул и зажмурился, его тело объяла мелкая дрожь, похожая на озноб.
— Псов, больных бешенством, мне не жалко, — процедил Фаир. — Будь моя воля, прирезал бы каждого, но я не столь умелый воин как ты, Эль Ра, — в тоне сквозила неподдельная ненависть.
Мне понравились его слова, весьма похожие на те, которые произнесла бы я сама.
— Значит, ты помогаешь им ради брата? — не собиралась его прощать, хотела потянуть за концы, вытащить кукловода на белый свет. — Как ты попал к Первому ташину? Они тебя продали?
Заф’фаир хмыкнул, его неестественное веселье вылилось в звонкий смех.
— Продали? Можно и так сказать. Или, скорее — ташин купил. Смотри куда выше, Эль Ра. С чего вдруг банда диких разбойников получила власть в Зиммуруде? Они бы выпотрошили город, забрали все ценное и умчались восвояси.
Шатан-махарг! Гнала эту догадку прочь, однако дальше отрицать не имела права!
— Зачем Первому ташину союз с Алыми скорпионами?
— Ради наживы, естественно. Они грабили караваны и доставляли редкий товар бесплатно, ташин продавал его дальше по султанату, умасливал “скорпионов” жильем, едой и развлечениями, а совет ташинов — валютой. Выгодный обмен. Сопутствующие беспорядки не в счет.
— Откуда тебе знать? Ты раб и наложник.
— Я был вольным. Мы с братом странствовали далеко отсюда. Из-за нашей красоты, нас заприметили работорговцы, поймали и отправили караваном в Зиммуруд, на который позже напали “скорпионы”. Ублюдки долго спорили, что с нами сделать, и в итоге привезли к Первому ташину. Он увидел в нас дорогой товар, начал обучать. При попытке бегства брат получил увечье и отныне потерял свою ценность как наложник. С ним расправились бы в ту же ночь, если б он не оказался искусен в другом деле. Полезном для “скорпионов”. Меня отправили бы на базар через месяц, но прибыла ты. Приказ был простым и ясным, избавиться от тебя, иначе они избавятся от брата. Я рассказал тебе все, Эль Ра. Раз уж мне не удалось вызволить брата, я молю тебя. Ты храбрая женщина, достойная титула жрицы. Ведь ты не бросишь ни в чем не повинного на произвол судьбы?
— Если вы оба не в сговоре!
— Какой мне толк? Будь я достаточно хитер, нашел бы иные слова. Заманил бы тебя в ловушку к ташину. Или правда считаешь, что он мог без злого умысла преподнести тебе неумелого наложника? Без опыта в любовных делах и соответствующих манер?
Странный жест, и то верно. Первый ташин вел себя подозрительно с самого начала, но как подтвердить его причастность? Показания наложника — вздор в таком деле.
— Обещай, Эль Ра, и делай со мной, что хочешь. Иначе… я буду биться до последнего вдоха, вцеплюсь в тебя зубами и ногтями, пока все не потеряю.
— Надо же, сколько спеси. Думаешь, мои зубы и ногти мягче твоих? — подняла нож к подбородку эльфа и провела плоской стороной по сухим губам. — Я обещаю, что спасу твоего брата. Постараюсь. Многие вещи мне не подвластны.
— Спасибо, Эль Ра… — он выдохнул и распластался на полу, тело его стало податливым, безвольным. Прикрыл глаза, хотя пушистые ресницы подрагивали. — Молю, сделай это быстро.
Глупый эльф. Живым он куда ценнее, чем мертвый, и дело даже не в красоте и шикарном теле. Впрочем…
Поддела лезвием пояс штанов и резко дернула, разрезая плотную ткань. Теперь испуганные глаза глядели на меня. Расслабленные ранее мышцы снова напряглись.
— Ты поможешь мне обличить Первого ташина, тогда и выберу твое наказание. А сейчас… переоденься в новый костюм. И, Шатан-махарг, молись, чтобы он тебе подошел.
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Заф’фаир множество раз успел бы убить меня, но он медлил. Сработали мои инстинкты. Я вывернула клинок из пальцев эльфа, повалила его на пол и приставила лезвие к напряженному горлу. Успела бы множество раз убить предателя, но тоже медлила.
— Ты в сговоре с ними. Ты знал, куда нас отправляешь, — прошипела, едва сдерживая гнев. Хотелось вкусить крови эльфа, и куда больше — его слез.
— Да, знал. Потому просился пойти с тобой, — мелодичный голос дребезжал, будто неумелый музыкант слабо зажал струну.
— Чтобы воткнуть нож в спину и убить наверняка? — из тонкого пореза на нежной коже выступила алая капля.
— Нет. Я надеялся, там они держат моего брата.
— Выкладывай все. Сейчас же. Или я убью тебя, отрезая по тонкому лоскутку!
— Обещай, что спасешь его. Он не виноват. Он у них в плену. Я… один я в сговоре со “скорпионами”! — затараторил Фаир, в каждую секунду ожидая расправы.
Предчувствия его не обманывали, стоит моей руке дернуться — и ему наступит конец. Он захлебнется кровью, как Шайран…
— Говори, и тогда я подумаю казнить тебя быстро. Солжешь — самолично убью твоего брата и всю семью, какая у тебя есть!
Нутро горело, бурлило пламя мести. Да, эльф не самолично воткнул лезвие в Шайрана, но, возможно, смог предупредить банду, подготовить к нашему приходу. Вино… Фаир пытался напоить меня отравленным вином! Мозаика его предательства складывалась в единую картину. Не вязалось только…
— Ты упустил сотни возможностей убить меня. Чего ты ждал?
— Что ты станешь жертвой другого. Что мои руки останутся не запачканы…
— Ты убил того “скорпиона” не колебаясь, значит в твоих глазах я ниже?! — тряхнула эльфа за жилет, прежде отодвинув оружие. Мужчина вздрогнул и зажмурился, его тело объяла мелкая дрожь, похожая на озноб.
— Псов, больных бешенством, мне не жалко, — процедил Фаир. — Будь моя воля, прирезал бы каждого, но я не столь умелый воин как ты, Эль Ра, — в тоне сквозила неподдельная ненависть.
Мне понравились его слова, весьма похожие на те, которые произнесла бы я сама.
— Значит, ты помогаешь им ради брата? — не собиралась его прощать, хотела потянуть за концы, вытащить кукловода на белый свет. — Как ты попал к Первому ташину? Они тебя продали?
Заф’фаир хмыкнул, его неестественное веселье вылилось в звонкий смех.
— Продали? Можно и так сказать. Или, скорее — ташин купил. Смотри куда выше, Эль Ра. С чего вдруг банда диких разбойников получила власть в Зиммуруде? Они бы выпотрошили город, забрали все ценное и умчались восвояси.
Шатан-махарг! Гнала эту догадку прочь, однако дальше отрицать не имела права!
— Зачем Первому ташину союз с Алыми скорпионами?
— Ради наживы, естественно. Они грабили караваны и доставляли редкий товар бесплатно, ташин продавал его дальше по султанату, умасливал “скорпионов” жильем, едой и развлечениями, а совет ташинов — валютой. Выгодный обмен. Сопутствующие беспорядки не в счет.
— Откуда тебе знать? Ты раб и наложник.
— Я был вольным. Мы с братом странствовали далеко отсюда. Из-за нашей красоты, нас заприметили работорговцы, поймали и отправили караваном в Зиммуруд, на который позже напали “скорпионы”. Ублюдки долго спорили, что с нами сделать, и в итоге привезли к Первому ташину. Он увидел в нас дорогой товар, начал обучать. При попытке бегства брат получил увечье и отныне потерял свою ценность как наложник. С ним расправились бы в ту же ночь, если б он не оказался искусен в другом деле. Полезном для “скорпионов”. Меня отправили бы на базар через месяц, но прибыла ты. Приказ был простым и ясным, избавиться от тебя, иначе они избавятся от брата. Я рассказал тебе все, Эль Ра. Раз уж мне не удалось вызволить брата, я молю тебя. Ты храбрая женщина, достойная титула жрицы. Ведь ты не бросишь ни в чем не повинного на произвол судьбы?
— Если вы оба не в сговоре!
— Какой мне толк? Будь я достаточно хитер, нашел бы иные слова. Заманил бы тебя в ловушку к ташину. Или правда считаешь, что он мог без злого умысла преподнести тебе неумелого наложника? Без опыта в любовных делах и соответствующих манер?
Странный жест, и то верно. Первый ташин вел себя подозрительно с самого начала, но как подтвердить его причастность? Показания наложника — вздор в таком деле.
— Обещай, Эль Ра, и делай со мной, что хочешь. Иначе… я буду биться до последнего вдоха, вцеплюсь в тебя зубами и ногтями, пока все не потеряю.
— Надо же, сколько спеси. Думаешь, мои зубы и ногти мягче твоих? — подняла нож к подбородку эльфа и провела плоской стороной по сухим губам. — Я обещаю, что спасу твоего брата. Постараюсь. Многие вещи мне не подвластны.
— Спасибо, Эль Ра… — он выдохнул и распластался на полу, тело его стало податливым, безвольным. Прикрыл глаза, хотя пушистые ресницы подрагивали. — Молю, сделай это быстро.
Глупый эльф. Живым он куда ценнее, чем мертвый, и дело даже не в красоте и шикарном теле. Впрочем…
Поддела лезвием пояс штанов и резко дернула, разрезая плотную ткань. Теперь испуганные глаза глядели на меня. Расслабленные ранее мышцы снова напряглись.
— Ты поможешь мне обличить Первого ташина, тогда и выберу твое наказание. А сейчас… переоденься в новый костюм. И, Шатан-махарг, молись, чтобы он тебе подошел.
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— Я покончил с жрицей, как ты и приказал.
Ждать пришлось мучительно долго. Судя по топоту, Первый ташин приказал убраться подальше всем возможным свидетелям, охранникам и слугам. Двое других ташинов чуть ли не за шкирку были приведены ко мне, я приказала им соблюдать тишину и вдоволь “насладиться” предательством у них под носом. Поначалу сомневалась в намерениях Заф’фаира, готовилась ворваться в любую секунду и помешать их планам, но громкость и тон сказанных слов быстро разубедили. Я облегченно выдохнула, прислушиваясь к переговорам.
— Не вижу отрезанной головы, — мрачно произнес Первый ташин.
— Меня бы заподозрили ее люди, да и как бы я шел по улице с окровавленным мешком? Тело в доме. Вот другие доказательства, — стукнувшись о пол, брякнул мой наплечник.
Ташин глухо хмыкнул.
— Живучая оказалась сука, — продолжил эльф, вызвав очередное желание его отхлестать. — Но, к моему счастью, похотлива.
Фаир, неужели ты и правда решил проститься с жизнью?
— Это верно. Тебе не стоило тянуть.
— Ее доверие было не просто заслужить. Она связывала меня на ночь.
Шатан-махарг! А ведь мне действительно стоило бы его связывать! До чего недальновидно с моей стороны довериться наложнику, чьей истории я не знала. Может, Заф’фаир прав насчет похоти? Чем иначе объяснить мою глупость? Эльф непременно убил бы меня, будь он верен Первому ташину или достаточно напуган.
— Где Хар’хаин? Ты обещал вернуть его, когда я выполню приказ.
— А ты уже считаешь себя в праве что-то требовать? Несколько дней пробыл под началом жрицы и набрался смелости? Я сделаю с вами, что захочу.
— Вести о “скорпионах” достигли дворца султанши. Думаешь, на место Ринны Эль Ра не приедет другая? Твое положение шатко. Если мы с братом не вернемся к утру, то в столицу отправятся еще трое гонцов.
Он врал или говорил правду? Паршивец в совершенстве научился искусству обмана ради выживания, и я не могла винить его. Пожалуй, единственное, что может обнажить его истинную натуру — интимная близость. Я изучу уязвимые места эльфа сполна, если надо будет, заберусь под кожу, чтобы достичь истины. Может, Заф’фаир не вонзил кинжал мне в сердце, но ранил иначе. Раной, которую облизать вокруг будет слишком мало. Мучительно мало.
Раздался гортанный смех Первого ташина.
— И что? “Скорпионы” подготовили “подарки” для воинов жрицы и свернули свой лагерь, их следа здесь не останется. Совет тоже полностью меня поддерживает. Негодные мертвы, живые на крючке. Твой брат был полезен для банды со своими… фокусами. Как наложника его не купят или дадут малую цену. У меня ни единой причины оставлять его в живых, так что будь послушным мальчиком, и не получишь сверток с его ушами. Иди в свою клетку!
Новости меня не порадовали. Что за “подарки”? Весь Совет участвует в схеме? Перевела грозный взгляд на двух трясущихся рядом ташинов. Ни капли удивления на их лицах, лишь страх и беспомощность. Похоже, погибший осмелился выступить против и сразу же был наказан. Возможно, Второй ташин и отправил весть в столицу.
— Где Хар’хаин? — потребовал Фаир.
— Иди в клетку, эльф, — повысил голос Первый ташин.
— Скажи где он, или я тебя убью.
Здесь Заф’фаир не кривил душой. Его своевольство противоречило моим планам. Я приказала воинам сторожить стариков, сама бросилась в залу. Очень вовремя. Эльф с кинжалом подскочил к мужчине, с виду совершенно спокойному. С тем же спокойствием Первый ташин прирезал мальца на площади перед Лунным Хоромом. Под тканью широких рукавов скрывалось оружие.
— Фаир! Назад! — рявкнула, широкими прыжками преодолевая расстояние.
В воспоминаниях мелькнуло бледное лицо Шайрана с ярко-красными от крови губами. Эти губы изменились, стали больше и нежнее. “Эль Ра… я люблю вас” — подкинуло воображение, но из уст эльфа. Фантомная боль хлынула от сердца к голове, словно я уже потеряла Заф’фаира.
Возможно, эльф хорошо изучил врага, возможно, сыграло мое появление. Фаир резко нырнул вниз, уворачиваясь от подлого удара, сбил противника с ног и со всей силы наступил на запястье ташина. Механизм истошно хрустнул, маленькое лезвие отвалилось. Мужчина взвыл. Кажется, вместе с оружием сломалась и его рука.
— Где Хар’хаин?! — разъяренным зверем крикнул эльф. И подумать не могла, что его сладкие губы способны извергать подобные устрашающие звуки.
— Не трогай его. Он мой. Его ждет правосудие, — попыталась оттолкнуть Фаира, тот огрызнулся, не желая отступать.
Первый ташин воспользовался моментом, выскользнул, вскочил. Я быстро среагировала, вынула саблю и, сделав длинный выпад, рассекла ему связки под коленом. Мужчина повалился на пол воющим мешком, в промежутках исторгая грязные ругательства. В залу вышли мои воины с двумя другими ташинами.
— Помогите! — взмолился им предатель. — Осталось избавиться только от нее! Ее отряд в ловушке, они не вернутся! Заф’фаир! Твой брат там, в лагере. Он сделает бомбы, и его убьют, слышишь? Ты можешь успеть. Можешь успеть, если поскачешь прямо сейчас, — мужчина сменил тон на вкрадчиво-елейный.
Ловушка сработала.
— Фаир! — из эльфа оказался не только хороший танцор, но и бегун. — Связать всех! Не спускать глаз! Раны перевязать, чтобы к моему возвращению он не истек кровью!
Топнула по сломанной руке Первого ташина, которую тот баюкал на груди. Ублюдок истошно вскрикнул и отключился от боли.
Я понеслась следом за Заф’фаиром, в конюшню при доме. По пути пришлось сбить парочку взбудораженных стражей. Первый ташин держал славных горбатых скакунов. Эльф вскочил на ближайшего без седла, безжалостно хлестанул, заставив животное рвануть со всей прыти. Чертыхаясь, забралась на другого. Нет времени его снаряжать.
Кровь бурлила от злости и страха, мысли переполняли образы мертвых тел. Бомбы… Если это то, о чем я думаю, мой отряд превратится в кровавое месиво. И Заф’фаир вместе с ними. Ждет ли меня та же участь, когда я попробую их спасти?..
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— Я покончил с жрицей, как ты и приказал.
Ждать пришлось мучительно долго. Судя по топоту, Первый ташин приказал убраться подальше всем возможным свидетелям, охранникам и слугам. Двое других ташинов чуть ли не за шкирку были приведены ко мне, я приказала им соблюдать тишину и вдоволь “насладиться” предательством у них под носом. Поначалу сомневалась в намерениях Заф’фаира, готовилась ворваться в любую секунду и помешать их планам, но громкость и тон сказанных слов быстро разубедили. Я облегченно выдохнула, прислушиваясь к переговорам.
— Не вижу отрезанной головы, — мрачно произнес Первый ташин.
— Меня бы заподозрили ее люди, да и как бы я шел по улице с окровавленным мешком? Тело в доме. Вот другие доказательства, — стукнувшись о пол, брякнул мой наплечник.
Ташин глухо хмыкнул.
— Живучая оказалась сука, — продолжил эльф, вызвав очередное желание его отхлестать. — Но, к моему счастью, похотлива.
Фаир, неужели ты и правда решил проститься с жизнью?
— Это верно. Тебе не стоило тянуть.
— Ее доверие было не просто заслужить. Она связывала меня на ночь.
Шатан-махарг! А ведь мне действительно стоило бы его связывать! До чего недальновидно с моей стороны довериться наложнику, чьей истории я не знала. Может, Заф’фаир прав насчет похоти? Чем иначе объяснить мою глупость? Эльф непременно убил бы меня, будь он верен Первому ташину или достаточно напуган.
— Где Хар’хаин? Ты обещал вернуть его, когда я выполню приказ.
— А ты уже считаешь себя в праве что-то требовать? Несколько дней пробыл под началом жрицы и набрался смелости? Я сделаю с вами, что захочу.
— Вести о “скорпионах” достигли дворца султанши. Думаешь, на место Ринны Эль Ра не приедет другая? Твое положение шатко. Если мы с братом не вернемся к утру, то в столицу отправятся еще трое гонцов.
Он врал или говорил правду? Паршивец в совершенстве научился искусству обмана ради выживания, и я не могла винить его. Пожалуй, единственное, что может обнажить его истинную натуру — интимная близость. Я изучу уязвимые места эльфа сполна, если надо будет, заберусь под кожу, чтобы достичь истины. Может, Заф’фаир не вонзил кинжал мне в сердце, но ранил иначе. Раной, которую облизать вокруг будет слишком мало. Мучительно мало.
Раздался гортанный смех Первого ташина.
— И что? “Скорпионы” подготовили “подарки” для воинов жрицы и свернули свой лагерь, их следа здесь не останется. Совет тоже полностью меня поддерживает. Негодные мертвы, живые на крючке. Твой брат был полезен для банды со своими… фокусами. Как наложника его не купят или дадут малую цену. У меня ни единой причины оставлять его в живых, так что будь послушным мальчиком, и не получишь сверток с его ушами. Иди в свою клетку!
Новости меня не порадовали. Что за “подарки”? Весь Совет участвует в схеме? Перевела грозный взгляд на двух трясущихся рядом ташинов. Ни капли удивления на их лицах, лишь страх и беспомощность. Похоже, погибший осмелился выступить против и сразу же был наказан. Возможно, Второй ташин и отправил весть в столицу.
— Где Хар’хаин? — потребовал Фаир.
— Иди в клетку, эльф, — повысил голос Первый ташин.
— Скажи где он, или я тебя убью.
Здесь Заф’фаир не кривил душой. Его своевольство противоречило моим планам. Я приказала воинам сторожить стариков, сама бросилась в залу. Очень вовремя. Эльф с кинжалом подскочил к мужчине, с виду совершенно спокойному. С тем же спокойствием Первый ташин прирезал мальца на площади перед Лунным Хоромом. Под тканью широких рукавов скрывалось оружие.
— Фаир! Назад! — рявкнула, широкими прыжками преодолевая расстояние.
В воспоминаниях мелькнуло бледное лицо Шайрана с ярко-красными от крови губами. Эти губы изменились, стали больше и нежнее. “Эль Ра… я люблю вас” — подкинуло воображение, но из уст эльфа. Фантомная боль хлынула от сердца к голове, словно я уже потеряла Заф’фаира.
Возможно, эльф хорошо изучил врага, возможно, сыграло мое появление. Фаир резко нырнул вниз, уворачиваясь от подлого удара, сбил противника с ног и со всей силы наступил на запястье ташина. Механизм истошно хрустнул, маленькое лезвие отвалилось. Мужчина взвыл. Кажется, вместе с оружием сломалась и его рука.
— Где Хар’хаин?! — разъяренным зверем крикнул эльф. И подумать не могла, что его сладкие губы способны извергать подобные устрашающие звуки.
— Не трогай его. Он мой. Его ждет правосудие, — попыталась оттолкнуть Фаира, тот огрызнулся, не желая отступать.
Первый ташин воспользовался моментом, выскользнул, вскочил. Я быстро среагировала, вынула саблю и, сделав длинный выпад, рассекла ему связки под коленом. Мужчина повалился на пол воющим мешком, в промежутках исторгая грязные ругательства. В залу вышли мои воины с двумя другими ташинами.
— Помогите! — взмолился им предатель. — Осталось избавиться только от нее! Ее отряд в ловушке, они не вернутся! Заф’фаир! Твой брат там, в лагере. Он сделает бомбы, и его убьют, слышишь? Ты можешь успеть. Можешь успеть, если поскачешь прямо сейчас, — мужчина сменил тон на вкрадчиво-елейный.
Ловушка сработала.
— Фаир! — из эльфа оказался не только хороший танцор, но и бегун. — Связать всех! Не спускать глаз! Раны перевязать, чтобы к моему возвращению он не истек кровью!
Топнула по сломанной руке Первого ташина, которую тот баюкал на груди. Ублюдок истошно вскрикнул и отключился от боли.
Я понеслась следом за Заф’фаиром, в конюшню при доме. По пути пришлось сбить парочку взбудораженных стражей. Первый ташин держал славных горбатых скакунов. Эльф вскочил на ближайшего без седла, безжалостно хлестанул, заставив животное рвануть со всей прыти. Чертыхаясь, забралась на другого. Нет времени его снаряжать.
Кровь бурлила от злости и страха, мысли переполняли образы мертвых тел. Бомбы… Если это то, о чем я думаю, мой отряд превратится в кровавое месиво. И Заф’фаир вместе с ними. Ждет ли меня та же участь, когда я попробую их спасти?..
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— Хаин! — вскрикнул Фаир и дернулся, его удержали на месте веревки, плотно обвитые вокруг запястий и прутьев кровати.
Эльф открыл глаза, испуганно огляделся. Он пробыл в забытьи так долго, что я сама успела переодеться и вздремнуть рядом. Сильное снотворное изобрел Хар’хаин. Его талант в ловушках мне бы пригодился, как и соблазнительные танцы брата.
— Эль Ра? Где Хаин? — он потянул руки уже осознанней, понял, в каком положении оказался, и его встревоженное лицо окаменело, кадык заходил под гладкой нежной кожей.
— В безопасности. Его накормили и выделили весьма удобный чулан. Уж извини, просто так оставить его на воле я не могла. Мало ли, что взбредет твоему брату в голову на ночь глядя. Например, освободить тебя от тирании жрицы и сбежать на краденых скакунах?
— Это вполне может быть, — шумно сглотнул Заф’фаир.
Заслужила честность? Значит, он смирился со своей участью?
— И что меня ожидает теперь? — решился узнать. Тихо, опуская глаза.
— А какое наказание ты бы себе выбрал? — я осторожно провела указательным пальцем поверх черной ткани на груди эльфа, скользнула им под ворот. Мышцы заметно напряглись от прикосновений.
— И какой же вы дадите мне выбор, хозяйка?
— Умереть… — я вынула из сапога Фаира кинжал, провела острым кончиком там же, где только что скользил палец. — Или разделить со мной ложе, — замерев, пристально вгляделась в лицо эльфа, пытаясь понять его ко мне отношение.
— Снова будете портить одежду? — сказал, храбрясь.
Сам натянутый струной, скованный, едва выдерживал прямой контакт взглядом. В первых лучах рассвета, пробивающихся сквозь занавесь, я разглядела густую краску на щеках эльфа и отчаянный блеск миндальных глаз.
— Нет. Пожалуй, этот костюм тебе еще пригодится, — резко метнула кинжал, лезвие с глухим звяканьем вонзилось в деревянный пол.
Рывком распахнула рубаху, обнажая стройный торс с рельефным животом. Фаир вздрогнул, заерзал на кровати и стыдливо отвернул лицо. Чуть солоноватая прохладная кожа подрагивала от прикосновений моего языка, вокруг пупка до впадины между ключицами. Дыханием обдала его ушко, куснула за мочку и мягко впилась губами в стройную шею. Из груди Заф’фаира шумно вырвался воздух, последовал сдержанный стон, подливший горючей смеси в огонь моего желания. Я ухватилась за пояс, принялась спешно развязывать. Пах эльфа выразительно налился кровью, манил скорее приступить к делу.
— Мне нравится, как реагирует твое тело. Оно ничего не скроет.
Я имела полное право распоряжаться наложником, пусть поневоле, но предателем, посмевшим занести надо мной клинок, и все же… хотелось его согласия. Ответного желания, порыва страсти. Привлекала ли я Заф’фаира настолько, чтобы отдаваться без остатка любовным утехам? Снова и снова, день за днем дарить мне ласку. Танцы, улыбки, журчание мелодичного голоса. Взамен я одарила бы его гораздо большим.
Сняла с эльфа сапоги и штаны, оставив в белом исподнем и рубахе нараспашку. Фаир облизнул губы, будто собирался что-то сказать, но не стал. Шевельнул связанными руками, то ли сделав последнюю попытку вырваться, то ли расположив их поудобней. Тонкие браслеты на запястьях звякнули друг о друга.
Налюбовавшись на округлые изгибы я, наконец, освободила затвердевший член и прильнула к нему губами. Услышала уже не стесненный приличиями стон. Эльф выгнулся, откинул голову, зажмурился, будто испытывал вместо блаженства боль.
— Хозяйка…
От пары движений набух до предела и готов был излиться. Столь чувствительный. Возможно, в нем скрывался темперамент, о котором он сам не знал. Я стянула тонкий пояс своего халата, плотно обвила им основание, сжала умеренно, но Фаир все равно дернулся, глядя с непониманием и затаенным страхом.
— Не волнуйся. Я лишь немного продлю удовольствие, — вернулась к забавам, водя по кругу языком и потягивая ослабший ствол.
— Прошу… хозяйка… — изнывал мужчина, когда я пару раз повторила трюк.
Извивался на постели, кусал губы, отчего те налились кровью и покраснели. Еще немного, уверена, на его нежных розовых щеках показались бы росинки слез.
— Если со временем ты станешь более сдержанным, мне не придется тебя столь мучать, — довольная тем, как быстро вздымается распаленная страстью грудь, какой рисунок под кожей вычерчивают мышцы, я придвинулась ближе и сбросила халат полностью. — С другой стороны… мне слишком нравится, как ты умоляешь меня о пощаде, — шепнула ему в губы, упиваясь обреченным взглядом широко раскрытых глаз.
Вместе с поцелуем я направила его в себя. Натянула “поводья”, чтобы чуть смягчить вмиг окаменевший орган. Фаир захлебнулся собственными стонами и настойчивым прикосновением моих губ, вдыхал тяжело, рвано. Наложник оказался не готов к тому соитию, что могло бы удовлетворить мои нужды, однако сам его вид, его отзывчивое тело, непристойные звуки зачаровывали и дарили наслаждение не меньше, а то и больше, чем физические движения.
— Прошу… прошу хватит… — он исступленно шептал, когда я обрывала его у пика.
Достаточно ли он наказан? Мой строптивый эльф. Даже если нет, нас ждет впереди множество совместных ночей, а сейчас… он так метался по постели, что мог и впрямь себе что-нибудь повредить.
— Умоляй меня, наложник, тогда я позволю тебе кончить.
Фаир прикусил губу, сопротивляясь, безмолвно споря с гордыней. Сможет ли безраздельно подчиниться? Принять свое новое положение, полностью вверить свое тело, добровольно, а не по принуждению.
— И после вы убьете меня? — спросил тихо, стыдясь проявленной слабости.
— Нет. Кто иначе присмотрит за моим зверинцем, — ответила спокойно, закрепила намерения словом. — Ты будешь в моем гареме. Не притворно, по настоящему.
— А Хаин? Что будет с ним?
— Пусть сам решит свою судьбу. У султаната нет к нему претензий.
Заф’фаир ослаб, стальные мышцы стали податливей, а глаза уже открыто осматривали мою наготу.
— Хорошо, Эль Ра. Вы смелая и красивая женщина, и заслужили мое уважение.
Я усмехнулась его серьезному тону, учитывая как он распластался подо мной и пульсировал внутри. Будто эльф вправду считал, что у него есть иной вариант.
— Наедине ты можешь называть меня Ринна. В остальных случаях — только “хозяйка”.
— Разве обращусь к вам на равных, когда вы так глумитесь надо мной… хозяйка? — вернулись в его голос знакомые нотки.
— Еще одно слово, и я отрежу тебе язык.
— В таком случае я не смогу им вас ублажить.
Негодник. На нежных губах расцвела довольная улыбка, которую я быстро стерла с лица Заф’фаира размашистыми движениями. Размотала пояс, давая мужчине, наконец, выпустить скопившееся удовольствие.
Каждой жрице вводили металлическое устройство, чтобы без опаски понести она развлекалась с гаремом. Когда же я завершу службу и решу стать матерью, выберу мужа, то устройство удалят. Далекое будущее, где Заф’фаир мог бы стать отцом моего ребенка.
— Подготовь гаммам. Через несколько часов я отправлюсь в Лунный Хором.
Кинжалом разрезала путы сдерживающие эльфа. Ему, взмокшему и взъерошенному от любовных пыток, тоже следовало бы помыться. Сама я позволила наложнику несусветную дерзость — оставить хозяйку неудовлетворенной после соития.
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Вместе с умеренно-теплым паром по гаммаму разливался едва уловимый аромат лимона и мяты. У круглого камня в центре стоял деревянный таз с белыми тряпками.
— Хозяйка… — эльф жестом пригласил меня сесть, переоделся в легкую короткую тунику, которая прикрывала стройные ноги чуть выше колен, а широкие рукава оканчивались у локтей.
Без стеснения я сбросила одежду и вновь поймала изучающий взгляд наложника.
— Тебе нравится? — не удержалась от вопроса, уперлась руками и откинулась назад, предоставляя эльфу лучший вид. Изматывающие тренировки вместе с воинским делом отлично поддерживали фигуру.
— Конечно, хозяйка, — смутился он как и прежде, опустил глаза, сам опустился передо мной на колени, окунул чистую тряпку в пахучий цветами раствор. — Позвольте вас омыть. Здесь травы, они могут вашим ранам быстрее зажить.
— Что насчет твоей? — кивнула на порез, который эльф нанес себе сам. — Отныне я запрещаю портить свое тело.
— Значит… — он замер, перестав обтирать мои ноги. — Если я стану уродлив и изувечен, то перестану быть нужным хозяйке?
Он планировал что-то с собой сделать? Подобным образом освободиться из гарема? Я схватила его за подбородок, притянула и обожгла придирчивым взглядом.
— Не надейся, эльф, — сурово пригрозила. — Шрамы и увечья меня не оттолкнут. А ежели ты станешь настолько беспомощен, что ни одним из способов не сможешь меня ублажать, будешь лежать украшением в постели, пока сам не попросишь смерти.
Фаир снова улыбнулся. Сладкая патока потекла в груди от его непривычного добродушия.
— Надеюсь ублажать хозяйку до последнего вдоха, — произнес, внося в биение сердца приятный трепет. Эльф стянул с плеч тунику, одежда упала вниз, оставив мужчину полностью обнаженным, — Позвольте начать сейчас. Хозяйка.
— Делай то, что считаешь нужным.
С интересом наблюдала, как Фаир заплетает длинные волосы в косу, встает передо мной, являя взору опавший, но постепенно наливающийся кровью орган в окружении густых белых волосков. Эльф окунул тряпку, не выжимая, обильно полил мои плечи, мягко провел ей по шее и коснулся груди. Плавные ловкие бережные прикосновения успокоили. Настроили на нужный лад. Я не ждала от Заф’фаира инициативы и приятно удивилась его стремлению.
Кружа и массажируя, он обтер спину, аккуратно омыл вокруг раны на боку, добавил на краях несколько кротких поцелуев. Ждала ли я снова от него подвоха? Пожалуй. Но опасность меня будоражила, приглашала рискнуть. Вдруг когда-нибудь у Заф’фаира возникнут чувства? И по какой причине я вообще о них забочусь?
Наложник плавно провел мокрой тряпкой по животу, я остановила его руку, взяла за запястье и подняла к груди, заставляя стереть скопившийся пот, показала, какие усилия нужны, чтобы действовать не больно, а приятно. Позже он сам найдет новые грани.
Фаир учился охотно. Не могла не заметить, как возвращалось его желание, пока он изучал мое тело. Дойдя до низа наложник засомневался. И правда, помощь в том месте мне не нужна.
— Омойся сам, — предложила ему занятие, пока завершала свою процедуру.
Эльф отвернулся спиной, тщательно ополоснулся, оставив волосы сухими.
— Могу я продолжить, хозяйка?
— Продолжить? — не сразу поняла его намерения.
— Чем скорее я познаю любовные премудрости, тем более ценным наложником стану для вас, хозяйка, — заметил не оборачиваясь.
Будь у меня еще хоть один, несомненно, могла бы сравнить их в ценности. А так получилось… Фаир бесценен.
— Делай то, что считаешь нужным. Не заставляй повторять.
Он вернулся на колени, вытянул мою ногу и скользящими движениями размял ступню, затем голень. Повторил с другой, перешел на бедра. От сладко-болезненных ощущений я застонала, твердо решив, что без соития Заф’фаир не покинет гаммам. Тонкие пальцы все смелее продвигались к промежности. Я позволяла ему изучить себя в том темпе, к которому он был готов, ощутив странное щекочущее смущение, когда он коснулся чуть влажных губок, раздвинул их, рассмотрел затянутым поволокой желания взглядом и по-звериному облизнулся. На мгновение эльф поднял глаза, молча спрашивая разрешения. Воздух между нами сгустился, притих перед грозой страсти. Мне показалось, что Заф’фаир взял бы меня, даже если бы я ему запретила. Мельком подумала так и поступить, чтобы потом вдоволь наказать в постели, но вместо того положила руку ему на голову и потянула навстречу.
От прикосновения горячего языка выбило дух, словно удар эфесом в грудь. По венам хлынул кипяток, мучительная тяжесть объяла низ живота.
— Выше. Будь настойчив, но мягок.
Направляла его, зарывшись пальцами в шелковистые волосы. Не припомню, когда в последний раз мужчина одаривал меня подобными ласками. На праздник Многоцветия? После похода за Ледяные Барханы? Совсем позабыла, какие удовольствия я упускала, посвятив себя полностью служению султанату. Боюсь, теперь буду не готова от них отказаться.
Фаир проявил талант. Язычок танцевал не хуже его самого, все дальше вздымая на острие сладости. Может, эльф и уступал наложникам дворца с десятком лет опыта после обучения мастерами, однако то, что дерзкий рот Заф’фаира в кои-то веки не отпускал едкие комментарии, а ублажал меня, заставляло в упоении отдаваться чувствам, раскрываться, смирять бдительность. Я хотела именно его, диковинного эльфа множество раз способного меня убить, и все же… принявшего мою сторону. Первого и единственного наложника гарема.
Крик вырвался следом за наслаждением. Поглощенная туманом блаженства, я и не думала останавливать мужчину, когда он забрался сверху, жадно впился пальцами в ягодицы и резко вошел. В ином случае за такое могли оскопить. Сейчас же, намотав на кулак потяжелевшую от ароматных паров косу, я охотно двигалась Фаиру навстречу, выгибалась, давала познать себя так глубоко, насколько возможно. Он был спешен и ненасытен, впивался губами в грудь, шею, плечи, ключицы, словно долго держал напряжение внутри и сорвался. Едва не переступал грань насилия. Мстил ли он за то, что я сотворила с ним ранее? На раскрасневшемся лице вместо умысла, я различала животную страсть, похоть, восторг от полученной власти. Пусть узнает, какова она на вкус, чтобы желать ее естеством и духом, чтобы получать наградой, благоволением, проявлением моей зарождающейся любви.
Сдержанный стон сквозь зубы сменился тяжелым вдохом. Фаир ослаб, прильнул щекой к моей груди. Я ощутила быстрое биение сердца, жар, пот и его семя на бедрах. Обняла в порыве странного единения, собственной опустошающей слабости. Ни один мужчина еще не был ко мне так близок. Не телом, молчанием, в котором нам обоим казалось хорошо.
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— Ну, и о чем же вы договорились? Могу я не опасаться ночного убийцы? — поддела наложника, имея в виду сразу обоих братьев.
Я смиренно ждала, не подслушивая, не пытаясь насадить свою волю. Им потребовалось много времени, и если б не лишенные окон стены чулана, я бы решила, что они давно сбежали. Старший так точно.
— Хозяйка…
Фаир пропустил брата вперед, поразительно похожего и, в тот же момент, совершенно другого. Хар’хаина переодели в приличную одежду, но запыленная маска продолжала скрывать низ лица. Темные ягодки глаз смотрели в пол, украдкой захватывая меня. Вместо разъяренного зверя передо мной явился испуганный норный зверек. Должна ли я приучить его? Предложить еду? Кров? Ласку?..
— Уважаемая жрица Ринна Эль Ра, — официально обратился Хар’хаин, сильнее склонил голову. — Благодарю за спасение брата.
— А за твое… спасение? — усмехнулась уголком губ.
Эльфы кратко переглянулись. У Фаира — искра веселья, у Хаина — непонимания.
— Я… да… наверное, вы правы, — он неловко продолжил. — Пусть в момент вашего появления я был полностью в безопасности. Благодарю.
Ну что за манеры. Обоих высечь! Фаир прочистил горло, скрывая смешок, спешно перебил брата:
— Ринна… — поправился, когда я рассекла его взглядом. — Хозяйка. После мучительного расставания с братом, мне бы не хотелось отпускать его снова. Местные земли очень опасны для странствующего эльфа, тем более в одиночку. Раз моя жизнь теперь принадлежит вам, то… — он замолчал, между нами повисла вполне “говорящая” тишина.
— Могу ли я быть вам полезен, Эль Ра? — продолжая красоваться белоснежной макушкой, спросил Хар’хаин. — Я умею изготавливать ловушки. Хорошо готовить. Играть на домбре.
— Что насчет любовных дел? — шагнула вперед, и Хаин сразу отступил.
Показалось, Фаир дернулся встать между нами.
— Нет, — мигом выпалил старший брат, рыкнул дикой кошкой, будто я собралась отобрать у него добычу.
Ответ эльфа неприятно кольнул. Надо же… Я ему противна? Или он тоже девственнен и хранит себя для настоящей любви?
— Ты владеешь оружием?
— Арбалетом. И саблей.
— Готов вступить в мой отряд?
— Да, Эль Ра, — ни секунды не потратил на раздумья.
— Хорошо. Отправляйся к Ахдару, он тебе все объяснит, — тот согласно кивнул. — Фаир, ты сопроводишь меня в Совет.
Братья вновь переглянулись. Нечто неуловимое проскользнуло между ними. Когда-нибудь я начну понимать их несносный эльфийский нрав, а пока мне предстояли заботы султаната. В Лунном Хороме уже ждал письменный приказ от гонца Ах’мари-султан: вернуться в столицу и лично доложить о положении в Зиммуруде. Но сначала… придется навести здесь порядок. Хорошо, что натруженные мышцы разомнет мой наложник, а тяжелую голову развеет соблазнительный танец.
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